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Tparpolitikánk 

(P. C.) A magyar ipar támogatása ké- 
pezi most a kormány egyik legfőbb gondját 

s valahányszor e tárgyban a kormány kép- : 

viselője egyik másik alkalommal megszó- 
lal s betekintést nyujt a jövő programm- 
jába, mindig őszinte örömmel látjuk, hogy 
még is csak lesz valami s Magyarorszá- 

gon lassankint megszünik az a rettenetes ! 

függő viszony, melyben mi ipari tekintet- 
ben Ausztriával élünk. A jövő teendői 
igen szépen domborodnak ki azon beszéd- 

ben, melyet Hegedüs Sándor kereskede- 
lemügyi miniszter a főrendiházban tar- 

tott. A miniszternek alkalma volt a 

főrendiházban a költségvetés tárgyalása 

alatt nézeteket védeni és szándékokat 
proklamálni, melyek részben már megva- 

lósultak s a maguk egészében ipari téren 

egy kiterjedt és áldásos tevékenység ké- 

pét nyujtják. Hangsulyozta a miniszter, 

hogy Magyarország közgazdasági viszo- 

nyai közt sokkal nehezebb egészséges és 

erőteljes iparpolitikát érvényre juttatni,! 
mint más államokban, melyek nem él-] 

nek vámközösségben, mint Magyarország 
Ausztriával; nekünk tehát más eszközö- / 
ket kell alkalmaznunk iparunk előmoz- 
ditása végett mint más államoknak, melyek ! 
nem kénytelenek ily korlátokra tekintettel 

lenni. Arról sem szabad megfeledkeznünk, 
hogy Magyarország földmivelő állam s 

ennek folytán nem szabad oly eszközhöz 

TARCZa. 
Örökség. 

A haldokló az ajtó felé tekint, várja őt, ki ta- 

lán mégis eljön, lefogja szempilláit. A vonat talán 

ép most fut be a pályaudvarba és hozza a főváros- 

ból az ünnepelt irót - az itt haldokló szerencsét- 
lennek testvéröcscsét. 

Jól sejtette: a szomszéd szobából léptek hallat- 

szanak, a nyiló ajtón a feldult arczu fivér lép be uti 
öltözékben : 

- Ottól.... . Csak ennyit tud mondani 
és oda rogy a beteg ágyára. Kezébe temeti arczát és 
zokog. 

- Géza, szól a nagy beteg, kelj fel, és beszél- 

jünk komolyan, már kevés az időm és ezt fel kell 

használnunk jól, te érdekedben. 

Ottó felemelte fejét és kétségbeesett tekintettel 

szegezte bátyjára, ki egy folytába beszélt most, 

sioetve, hogy kifogjon a halálon, mely már-már ha- 
talmába kerité, hogy ideje előtt elhallgattassa. 

- Vánkosom alatt vannak az ujságok és látom, 

hogy ez a könyved is óriási irodalmi sikert hozott 
nevednek. Hallgass ide, itt van iróasztalom kulcsa, 
egy-két értéktárgyon és kevés készpénzemen kivül 

egy nagy lepecsételt csomagot találsz benne, ezt 
vedd magadhoz, mert ez számodra az én örökségem. 

Nagy sikereket fogsz elérni vele, nagy lesz a te 

dicsőséged, öcsém, csak bizalom. 

......... 

nyulnunk, melyek a munkaerőt, a mun- 
kásviszonyokat a mezőgazdasági hitelt 

lés forgalmat károsan befolyásolhatnák. 

1Igen szük határok közt kell tehát 
mozognuk, melyeken belül azonban elég 

tér, eszköz és mód van, hogy az ipart 
minden figyelembe jövő érdek tekintetbe 

vétele mellett, a legerélyesebben előmoz- 
dithassuk. Ezért a kereskedelmiminiszter 

iparpolitikája első sorban nem az ex- 
portrairányul, hanem oly czikkek termelé- 

isére, melyekkel saját szükségletünket fe- 

dezhetjük. Nen. terjeszkedésre törekszünk, 

hanem saját szükségletünket, illelőleg a 
kültöldtől akarjuk magunkat függetleni- 
teni. E mellett nem üz radikálisiparpoliti- 

kát a kereskedelmi miniszter s nem akar 
egyes vidékekre mesterséges uton dik- 

Utálni iparágakat, vagy rájuk tukmálni; 
ellenkezőleg, a gyárosok figyelmét olyan 
vidékekre iparkodik terelni, hol a siker 
minden feltétele adva van, a mezőgazda- 

ság legcsekélyebb károsodása nélkül. 
Uj iparágak alapitásánál a kereske- 

i delmi miniszter két körülményre, igen 
bölcsen és praktikusan, fősulyt fektet. 
Minden statisztikai és egyéb adatota vál- 
lalkozók elé terjeszt, rendelkezésükre bo- 
csátja a lelkiismeretesen összeállitott ki- 

mutatásokat a munkás, viz- és forgalmi 

viszonyokról s az illető gyárosra bizza a 
hely szabad választását. Azután sulyt 
fektet arra, hogy a vállalkozó magánsze- 

mély legyen, ne részvénytársaság. Ez nem 
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ellenszenv a részvénytársaságok ellen, 
melyeknek müködését a miniszter szük- 

ségesnek tartja, mert oly erőket egyesite- 

nek, melyeknek egyesitése különben nem 

volna lehetséges. De főleg szükségesnek 
tartja a miniszter, és ez.különös érdekében 

van a magyar iparnak is, hogy tapasztalt 

és praktikus gyárosok vegyék a kezükbe, 

kik saját kezükre és saját veszélyükre 
dolgoznak. Ez már azért is elengedhetet- 

len, mert a gyáros saját vagyona, jó hire 
érdekében több ambiczióval, nagyobb ko- 
molysággal és erélylyel dolgozik, mint 

egy részvénytársaság fix fizetett igazgatója. 

E szempontokon kivül hazai munka- 

erők kiképzésére irányul a kereskedelem- 

ügyi miniszter iparpolitikája, melynek 

alapgondolata azon a tapasztalati tényen 
alapszik, hogy jó iskolázott munkaerő 

nélkül iparfejlesztésre gondolni sem lehet. 

És itt Hegedüs akczióját különös dicsé- 
iretre méltónak kell mondanunk már azért 
is, mert nem szoritkozik az ipari munká- 
sok elméleti kiképzésére, hanem fokozatos 
és praktikus kiképzésre törekszik, mi által 
a külföldi munkaerő, mely nélkül egyelőre 
el nem lehetünk, idővel kiszorul. Ezért 
minden állami támogátásban részesülő 
vállalkozónak kötelességévé teszi a ke- 
reskedelmi miniszter, hogy évenként bi- 

zonyos számu magyar munkást kiképez- 

zen és alkalmazzon. Ez a helyes utja a 
virágzó ipar alapitásának és a közgazda- 
sági virulásnak. 

—— 

A beteg elhallgatott, hogy kissé kipi- 
henje magát. Azután ismét előbbi sietségével 
folytatá : 

- Minden erőmet, képességemet, tudásomat 

ebbe a mübe öntö ttem, hattyudalom ez, utolsó mun- 

kám, Géza. Életem csalódása, szerelmi csalódásom, 

küzdelmeim, - mind, mind adtak anyagot e mü- 

höz, mely téged halhatatlanná fog tenni. 

A beteg visszaesett, egyet sóhajtott és meghalt. 

ségbeesetten, feldult arczczal ott zokogott egész éjen át 

a halottas ágyuál. 
- Másnap hirül kozták a lapok, hogy a nagy 

eszü irót, a fényes tehetségü és geniális Kutasy 

Gézát, ki egyik nagy regényével csak ép most kel- 

tett szenzácziós feltünést, sulyos gyász érte. Egyet- 

len rokona, fivére, ki világgyülölő és zárkozott em- 

ber volt, a vidéken meghalt. Távolról sem volt oly 

nagy eszü ember, mint illusztris fivére, és mint re- 

mete élt odujában. A nagy iró bátyja temetésére 

szülővárosába utazott. 

Elárasztották a fiatal Kutasy Gézát a részvét 
minden nyilvánulásával. És Kutasy Géza megtörten 

követte fivére koporsóját, hosszan, uézte a nyitott 

sirt, hova két vastag kötélágon a nehéz érczkoporsót 
leeresztették. Az utolsó aktusnál is várta, hogy meg- 
nyiljék az érczkoporsó, felnyilik fedele és kilép ab- 

ból Ottó, ki egész életén át vezette, mentora volt és 

a kinek létéhez füződött az ő élete. 

Mikor a sirt betemette az ásók munkája, Góza, 

elalólt. Hazavitték, a halottas házba. Addig felesz- 

Öcscse pedig, kinek a halott halhatatlanságot igért, két- ! 

mélt és minden ápolást visszautasitott. Alig várta, hogy 

magára maradjon; ekkor elővette a kulcsot, az iróasztal 

kulcsát. 

Az iróasztal felett Géza olajfestett képe füg- 
gött. Géza ugy érzete, hogy az ő arczképe nem 

méltó e helyen, mely alatt Ottó az ő legszebb 
munkáit irta. És a fekete ruhába öltözött fiatal em- 

I ber megborzongott. Szegény bátyja! Milyen nagy 
ember ő voltaképen pedig semmi, mert mindén sor, 

minden betü, minden, ami az ő neve alatt megje- 
lent: az ő drága halottjának munkája volt. De hogy 

is vállalkozhatott ilyesmire. Bátyja világgyülölő volt, 
nem akarta ismerni az embereket, mert már na- 

gyon ismorte őket és félrevonult a világtól és csak 
azt akarta, hogy az ő é ete legyen szép, dicsőség- 

teljes, ragyogó! És Ottó a betüt betü után irta, 
dolgozott éjjeleken keresztül, mig őt ünnepel- 
ték, bátyja irodalmi munkásságát, mind az ő te- 

hetségének tudták be, mert hisz minden az ő neve 

alatt jelent mez...... A társaságok ünnepel- 

ték, hölgyek elkényeztették, nevét felkapták és hi- 
ressé tették. 
! És ő nem szegültellen Ottónak, mikor az elő- 

! 
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ször adta tudtára, hogy irodalmi alkotásait az ő 

neve alatt akarja forgalomba hozni. Eleinte nem 
tudta ez alkotások értékét; mikor pedig fölismerte, 

la nagy közönség már őt ünnepelte, mint nagy iró- 

jukat. És mig ő bátyja szeszélyének eleinte nem 
akart ellenszegülni és beleegyezését kedvetle- 
nül adta, hogy neve alatt jelenjenek meg a lapokban 

Ottó munkái, utóbb már a dicsőség, a fény köze- 

1 



SZÉKELYFÖLD 

Hegedüs nyilatkozatai Magyarország 
határain tul is nagy visszhangot fognak 
kelteni, már azért is, mert alapvető elve- 
ket hangoztatnak s kihallatszik belőlük 
az a törekvés, hogy valahára teljesitőké- 
pes ipart teremtsünk. Magyarországon a 
legnagyobb megelégedést keltik e nyilat- 
kozatok, mert csattanós bizonyitékai an- 

nak, hogy Magyarország ipari és keres- 
kedelmi érdekei jobb, kipróbáltabb kezek- 

ben még soha sem voltak, mint Hegedüs 

í 
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Sándor kereskedelmi miniszter kezeiben. 

A magyar zóna. 

Kereken tiz évvel azután, hogy a gyakorlati 

életben először érvényesült, végleges formájába megy 

át a vasuti dijszabás öv-rendszere, vagy ahogy rövi- 

den hivhatjuk: a magyar zóna. Hegedüs Sándor 

kereskedelemügyi miniszter kiadta a rendeletet, hogy 

a tizóves tapasztalás tanulságainak felhasználásával 

ki kell egésziteni és végleges formájában megállapi- 

tani a zónadijszabást, hogy aztán teljesen biztositott 

alapon s most már minden tekintetben tökéletes al- 

kotás gyanánt folytathassa érvényesülését ez a rend- 

szer a magyar közgazdaság és kultura terén. 

Valahányszor valamelyes változás történik a 
zónarendszeren, mindannyiszor megemlékezik a ma- 

gyar közvélemény a nagy alkotóról, aki a magyar 

kulturát ezzel a valóban korszakos jelentőségü mü- 

vel megajándékozta. Sohasem évül el Baross, Gábor 

apró korrekcziókat, melyek a 

érdeme ezen a téren és hirét, dicsőségét szétviszi az 
egész világba az a rendszer, amelyet teremtett. Mert 

igazán megteremtette ő a zóna-rendszert, életet ön- 

tött abba az ideálba, melyet a forgalom-politika teo- 

retikusai s konzervativ praktikusai egyaránt hiu áb- 
ránd gyanánt emlegettek. Amikor a magyar állam 

a maga vasut-rendszerének szilárd alapját biztosi- 

totta volt s az ország vasuthálózata mintegy tizezer 

kilométernyi vonalat ölelt fel, amikor tehát igazán 

megérett az idő a nagy elhatározásra abban az 

irányban, hogy miként használtassék fel a modern 

forgalomnak ez a hatalmas eszköze a magyarság 

kulturális nemzeti és közgazdasági fellendülésének 

javára : akkor Baross Gábor zseniálitása felismerte 

a zóna-rendszer jelentőségét a mi viszonyaink kö- 

zepette és megvalósitotta a maga ideáit. 

A zóna rendszer eredményeinek méltatása feles- 

leges; annyit bátran konstatálhatunk, hogy a nem- 

zeti életnek minden ágára és állami életünk minden 

törekvéseire ugy egyaránt kiterjeszkedő még! egy 

alkotást, mint amilyen a zóna-rendszer, az elmult 

évtizedből nem tudunk felmutatni. 

De nemcsak Baros, Gáborról emlékezik meg a 

magyar közvélemé y, valahányszor a zóna-dijsza- 

báson valamelyes változás készül, hanemmindannyi- 
szor felvetődik egyszersmind az a kérdés is, hogy a 

tervezett változás nem jelenti-e a Baross-féle rend- 

szer meghamisitását. 

Hát ennek a vádnak csak igy általánosságban 

nem lehet jogosultsága, mert hiszen ki merné álli- 

tani, hogy a zóna-rendszer, avagy bármely hasonló 

jellegü alkotás mindjárt első csapásra életbeléptet- 

hető, ugy, hogy tökéletesen megfeleljen a gyakorlati 

igényeknek. A zóna-rendszer soha, sehol sem volt 

kipróbálva s már magában az életbeléptetése való- 

ságos forradalom volt a forgalom-politika terén. Mi 

sem természetesebb tehát, mint hogy az ilyen forra- 

dalom nem produkálhat abszolut helyes és megingat- 

hatatlanul végleges formákat. 

És tényleg a gyakorlati tapasztalás győződtette 

meg a szakköröket és az egész közvéleményt arról, 

hogy a zóna-rendszer amilyen fényes sikerrel vált is 

be az életben s amennyire betöltötte a hozzáfüzött 

nagy várakozásokat, - nem nélkulözheti az kat az 
rendszer alapjának 

érintése nélkül keresztülviszik a gyakorlati igények- 

hez való hozzásimulást. Ilyen korrékeziót eszközölt 

a zóna-dijszabáson valamennyi kormány, amely Baross 

óta volt s ezeknek intézkedéseit most kiegésziti, ille- 

tőleg a még mutatkozó hiányokat a tizéves tapasz- 

talat alapján betölti Hegedüs Sándor reformja, mely 

legujabb hirek szerint - ez év közepén életbe lép. 

Hegedüs Sándor reformját bizonyára nem ér- 

hbeti az a vád, hogy meghamisitja a zóna-rendszer 

szellemét, mert legfényesebben igazolja a rendszer elv 

sértetlenségét az a tény, hogy a mostani reform még 

a jelenleginél is olcsóbbá akarja tenni a zóna-dij- 

szabást. A jelenlegi 14 zóna határán beluúl az eddigi 

dijakat körülbelül ötödrésznyivel leszállitják s igy 
az egész személyforgalom kilenczven százaléka még 

olcsóbb utazási módhoz jut. Ellenben a 14-ik zóna 

határán tul eső területet, mely eddig egységesen a 

tizennegyedik zónához tartozott, ujabb 6 zónára 

osztják fel s ekként összesen 20 zónában állapitják 

meg az egész forgalmi terület beosztását. Ebben a 

6 uj zónában természetesen drágább lesz valami- 

petfe boldognak érezte magát és megalkudott lelki- 

ismeretével. 

Kinyitja Géza az iróasztal fiókját, kiszedi a 

tárgyakat, legalul ott találja a csomagot, felbontja 

és kisebb munkák között ott talál egy bekötött fü- 

zetet, amely egy hárem felvonásos drámát foglal 

magában. 

Setét lesz a szobában, meggyujtja a lámpát és 
még gyertyákat is gyujt, hogy jobban lásson. 

Mohón olvassa a könyvet, minól messzebre jut, an- 

nál jobban elmélyed a mübe és mikor végéhez 
ér, önkéntelenül e szót ejti ki: Felséges! Akkor 

azután magához tér és félve tekint a szomszédszo- 
bába, hol fivére két napig ki volt teritve. 

- - - Esztendeje, hogy meghalt Ottó és 

csodálatos, Géza fivére uj darabjának épp ma van 
a premierje. Csodálatos, leirhatatlan siker, frenetikus 

taps, mindenki a szerzőt kivánja látni. 
A „szerző" a kulisszák megett sir és imádko- 

zik. Mikor az egész szinpad könyörgésére, torzult 
arczcezal megjelenik, a tomboló nézőtér előtt, a pá- 

holyok hölgyei feléje forditják tekintetüket és talán 
az is tapsol neki, aki a sirjában. nyugvó bátyját 
világgyülölővé tette. 

Sárvári. 

Hogyan jött létre az asszon ? 

Az idők kezdetén teremtette Tvastri - a hindu 
mithologia vulkánja - a világot. Deamidőn azasszonyt 
akarta megalkotni, észrevette, hogy a férfi megte- 

remtéséhez már minden anyagot felhasznált. Elszo- 

morodott és mély gondolatokba merült. Sok gondol- 

kodás után végre elővette a hold gömbölyüségét, a 

kissé hullámzatos vonalait, a kuszó növények szö- 
vevényességét és a fünek remegését, kiszemelte a 
nád karcsuságát a virág bársonypuhaságát, a levelek 

gyöngédségét, az őzike pillantását és a napsugár 

csapodár derültségét, a felhők könnyeit, a szél sze- 
szélyét, a nyul félénkségét, a pénz hiuságát és a 

pehely lágyságait, hozzáadta a gyémánt keménységét, 

a móz édességét, a tigris kegyetlenségét, a tüz 

forróságát, a hó hidegségét és a gerlicze csevegését. 

Mindezt összevegyitette és megteremtette az 
asszonyt. Aztán a férfinak ajándékozta. Nyolcz 
nappal kesőbb a férfi elment Tvastrihoz és igy 

szólt hozzá: 

-Uram, a teremtmény, a kit nekem ajándé- 
koztál, megmérgezi életemet. Szünet nélkül fecseg, 

elrabolja idémet, minden semmiség miatt jajgat, 

folyton betegeskedik. Vedd vissza, kérlek, mert nem 

élhetek vele. 

És Tvastri visszavette a nőt. De nyolcz nap 

mulva az ember meginpt elment Tvastrihoz. 
- Uram, - szólt panaszos hangon, életem 

magányosan töltöm, mióta azt a lényt visszaadtam. 

Mindig rágondolok, hogy hogyan tánczolt, 

énekelt, a mikor velem volt. Sohasem tudom elfe- 
ledni, hogy milyen szemekkel nézett rám, hogyan 

simult hozzám, mily édesen enyelgett velem... 
És Tvastri visszaadta az asszonyt a férfinak. De 

nem telt el három nap és a férfi ismét megjelent 

az isten előtt. 
- Uram, - szólt sóhajtva, - több a mérgem 

vele, mint az örömermn; vedd vissza ismét, könyörülj 

rajtam. ; 
De Tvastri bosszusan kiáltott: 

- Eredj boldogulj vele, ahogy tudsz! 

- De nem tudok vele élni, - könyörgött a férfi. 

- De ő nélküle se tudnál élni - válaszolt az 

Isten. 
A férfi eltávozott és sóhajtva mormogta : 

- Oh én szerencsétlen! Se vele, se nélküle 

nem tudok meglenni. Ez a férfi sorsa! 

] 
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j rendszer a magyar nemzet szolgálatában. 

Aprilis 29. 

vel a forgalom, de ide csak az egész 
lom egytizedrésze tartozik. 

Több apróbb módositástói eltekintve tehát a 
reform eredménye az, hogy a forgalom 90 százalé- 
kára nézve leszállitják az utazás árát, 10 százalékára 
nézve pedig felemelik. Az ilyen reform nyilván- 
valóan csak rokonszenves lehet s kétségtelen benne 
az az irányzat, hogy becsületesen meg akarja kor- 
rigálni a tapasztalt hibákát. Nem is várható tehát, 
hogy a közvélemény bármely szempontból kifogá- 
solná ezt a változtatást. 

személyforga- 

Es van egy nagyon megnyugtató körülmény a 
mostani reformban : az tudniillik, hogy ezuttal nyil- 
vánvalóan és kimondottan betetőzzük a magyar 
zóna alkotmányát. Egy évtized igazolta ezt a rend- 
szert és belegyökereztette a magyar kulturóletbe 

' 

] most tehát befejezzük rajta a szükségos simitásokat 

és aztán szilárdan megingadhatatlanul ál! majd a 

- la 

A hét krónikája. 
Kirvályunk látogatása. Borlinben erősen ké- 

szülnek királyunk fogadására. Vilmos császár szo- 

mélyesen ügyel fol a diszitési munkálatokra sitt is 

bebizonyítja, hogy mindenhez alaposan ért. A fo- 

gadtatás tehát daczára Berlin város nem valami 

nagy bőkezüségére, rendkivül fényes és mindenek 

felett szivélyes leend. Királyunk látogatásával kap- 

csolatosan felmerült a lapokban az a hir is, hogy 

szeptember végén uralkodónk, az orosz czár és Vil- 
mos császár ismét találkozni fognak. 

Nagy beruházási kölcsön. A magyar kormány, 
ugy látszik, nagyszabásu közgazdasági akczióra ha- 

tározta el magát, ennek a támogatására Bécsben 130 

millió korona erejéig járadék-kölcsönt biztositott. 

A közzétett adatok szerint Lukács pénzügymi- 

niszter a miniszterelnökkel egyetértve nagyobb köl- 

csön fölvételére tökélte el magát, hogy egy messze- 

menő gazdasági beruházási politika eszközeit bizto- 

sitsa s hogy jelentékeny, állami eszközökkel végre- 

hajtandó munkálatok által az országnak olyan gaz- 

dasági impulzust adjon, amilyen már óvek óta 
hiányzik. 

A kormány evégből programmot fog megálla- 

pitani s ezt a kölcsön felvételéről szóló törvényja- 

vaslattal együtt terjeszti majd az országgyülés elé. 

Az uj 130 milliós korona járadék mögött a 

kormánynak messzehordó gazdasági akcziója lappang. 
Hogy ez tisztán állami közmüvek épitésére szolgálna 
vagy banálisdotácziókra volna szánva, természetesen 

nni hihető. Sokkal valószinübb az, hogy a kor- 

mágny a tisza-dunai csatorna kiépitésóre és nagyobb 

mérvü ipari akczióra készül. Meglehet, hogy agyár- 

iparnak minden eddiginél is nagyobb lökést készül 

adni s erre szolgáltak Hegedüs kereskedelmi minisz- 
ter megelőző tanulmány utjai is. 

A délafrikai háboru. Végre megmozdult a 
ngy angol hadsereg, de nem északra Transvál fő- 

városa Pretoria felé, hanem keletre, hogy a burok 
által szorongatott Wepenert felszabaditsa. A burok- 
nak természetesen első dolga volt a nagy haderő 

elől eltünni, hogy aztán majd ismét ott bukkanja- 

nak fel, a hol nem is várják, mert az a kis népoly 

óriás sereggel nyilt ütgözetben nem bocsátkozhatik. 

A helyzet tehát most a délafrikai harcztéren mód 

felett érdekfeszitő, mert az angol hadvezér erősen 

meg van győződve, hogy sikerült neki a Wepenert 
hogyan ostromló burokat bekeriteni s elfogni, a burok pe- 

dig sehogy sem akarják Robertsenek ezt a gyönyö- 
rüséget megengedni s igy a világ nagy érdeklődés- 

sel várja a legközelebbi napok eredményeit, de az 

eddigi eseményekből itélve, a legtöbb ember erősen 

hiszi, hogy az angolok ezuttal is kikapnak. 

Országgyűlés. A magyar parlament husvéti 

szünet után mult hétfőn kezdette meg üléseit, mely- 

nek legfőbb tárgya a miniszterelnök munkapro- 

grammja volt. E szerint a legközelebbi napokban tár- 

gyalás alá kerülő javaslatok között van a szerzői 

jog védelméről szóló javaslat, a hirlapbélyeg eltör- 

lése, a tőzsdei adóreform tevezete, a százhusz milliós 

állami kölcsön. A kvótáról szóló javaslat még má- 
jusban tárgyalás alá kerülését óhajtja Széll Kálmán 
miniszterelnök. A képviselőház a delegáczió ülései alatt 

lis folytatja tanácskozásait. 

. 
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A miniszterelnök előterjesztőséhez a Ház hozzá- 
járult. 

A keddi ülésben egy halom kérvényt intézett 
el hamarjában a képviselőház. Borhamisitás, guóta, 

köztisztv iselők fizetés felemelése, filloxera, pálinka- 

ivás korlátozása, borvám és eféle kergette egymást 

a kérvények közt, fogalmat nyujtva arról, hogy 

miérdekli különösen a vidéket. Ezekre a kérvényekre 

vonatkozólag szónélkül egyezett bele a képvise- 
lőház, hogy az illetékes minisztereknek adassannkki. 

Hanem aztán a végén kiderült az is, hogy a képvi- 

selőket mi érdekli. A választási fuvardij, meg az 

etetés és itatás. Mert hiába inditványozta a kérvé- 

nyi-bizottság, hogy Komárom megyének a választási 

fuvardijak s az etetés és itatásnak a törvényből 

való eltörlése érdekében beadott kérvénye felett tér- 
jenek napirendre: ezen témák körül élénk vita 

kerekedett. Thaly Ferenc:, Molnár János, meg Rátkay 

László ecsetelték a helyzetet, hogy a fuvardijakkal 

s az etetés és itatás megengedésével illetőleg a 

szokásos ellátással, a kerületek már csak a gazdag 

emberek részére lesznek hozzáférhetők. Aztán meg 

mi az a szokásos ellátás? Ezt kérdezte Buzáth Fe- 

rencz és komolyan inditványozta, hogy küldjenek 

ki egy bizottságot, mely a választási ellátás étlapját 

megállapitja. A kérvényi bizottság álláspontját Ra- 

docza János védte, majd Széll Kálmán helyesnek 
látta, hogy magát a választási törvényt s a fuvar- 

dijakra és az ellátásra vonatkozó rendelkezéseket 

védelmezze. A reviziót mindaddig nem helyesli, 

mig a gyakorlat nem bizonyitja, hogy a törvény 
módositására szükség van. lehát előbb válasz- 
tani kell az uj törvénynyel s majd a jelöltek kárán 
tanulunk. 

A kérvényeken kivül 26-án elintézték a függő- 

ben levő interpellácziókat. Ezek között a legnagyobb 

élénkséget a námesztói gyermekgyilkosság dolgában 

való interpelláczió képezte, melyre Zmeskál Zoltán- 

nak, a rituális vérengzés rémlátásában szenvedő 

néppárti lángelmének válaszolt Plósz Sándor, az 
igazságügyminiszter, aki egész komolyan czáfolta a 

Zmeskál vádjait Zmeskál nem igen engedett és 

replikázott. E közben levelezőlapokat olvasott föl, 
melyeken azt irják neki (Zmeskálnak), hogy az 
őrültek házába való. Ezek meghallgatása után 

a Ház a miniszter válaszát tudomásul vette. 

Csütörtökön a képviselőházban rövid ülés volt, a 

melyen fölolvasták az ülésszakot berekesztő királyi 

kéziratot. A legfelsőbb kézirat igy szól: 

Mi Első Ferencz József, Isten kegyelméből 

ausztriai császár, Csehország királya, stb. és Magyar- 
ország apostoli királya. 

Hü Magyarországunk és társországai zászlsai- 

nak, egyházi és világi főrendeinek és képviselőinek, 

kik az általunk 1896. évi november hónap 28-ára 
Budapest fő- és székvárosunkba összehivott ország- 

gyülésen egybegyülvék királyi üdvözletünket. Ked- 
velt hiveink! Midőn magyar miniszteriumunk elő- 

terjesztésére az általunk 1896. évi november 
hónap 26-án megnyitott országgyülés harmadik 

ülésszakát ezennel berekesztjük, egyszersmind a ne- 

gyedik ülésszakot ez évi április hónap harminczadik 

napjára összehivottnak nyilvánitjuk. Kikhez egyéb- 

iránt királyi kegyelmünkkel állandóan hajlandók ma- 
radunk. 

Kelt Bécsben, ezerkilenczszáz évi április hónap 
huszonötödikén. 

Ferencz Jőózseg, s. k. 

Széll Kálmán, s. k. 

Kereskedéssel kapcsolatos italméré i helyi- 
ségek. Az italárulásnál követendő egészségügyi rend- 
szabályok betartása s azok áthágására kiszabandó 
büntetések, valamint a rendőri és orvosrendőri fel- 
ügyelet gyakorlása tekintetében a mult év végén ki- 
adott belügyminiszteri szabályzatban kikötve volt az 

is, hogy korcsmaszerü italmérési üzlet más kereske- 

déssel ajtó által sem lehet összekötve. Miután a 
belügyminiszter a hozzá érkezett jelentésekből eme 
kikötés tarthatatlanságáról győződött meg, a szabály- 
rendelet eme részét csupán Budapest székesfővárosra 
tartván fenn, közelebbről elrendelte, hogy ott, 
hol az italmérési helyiség szatócs üzlettel, vagy más 
kereskedéssel ajtó által van összekötve, ezen össze- 
kötő ajtó a vasárnapi munkaszünet ideje alatt tar- 

tassék csak zárva s más napokon nyitva maradhat, 

de fenn tartja azt, hogy az italmérési üzletnek az 

utczára külön kijárata legyen. i 

Közgyülés. 

A helybeli kereskedő ifjak társulata f. évi áp- 

rilis hó 22-én a kör helyiségében, Fejér Antal el- 

nöklete alatt, rendes évi közgyülést tartott, melyen 

igen szép számban jelentk meg ugy a rendes, va- 

lamint a pártoló és alapitó tagok is. 

A társulat elnöke szépmegnyitó beszéddel üd- 

vözölte az ifjuságot s fehivta az összes jelenlevőket, 

hogy a már szépen virágzó egylet érdekében, a jö- 

vőben is tegyenek meg mindent, azzal az ügybuzgó- 

sággal és odaadó munkaszeretettel, a melyet 18 év 

alatt tapasztalni mindig szerencsés volt. 

Azután Vargha Vilmos, a társulat fáradhatatlan 

derék titkára, olvasta fel a nagy gonddal és ügy- 

szeretettel összeállitott titkári jelentését, melyben 
nagyon hüen tüntette fel a társulat mult évi mükö- 

dését. 
Végül igen kimeritő jelentést tett Vertán Béni 

a társulat pénztári és vagyoni állásáról. 

Ugy az elnöki, miat a titkári és pénztárosi 

jelentések jegyzőkönyvre vétetni határoztattak. 

A számvizsgáló-bizottság jelentése és a jövő 

évről szóló költségelőirányzat felolvasása után, az 

inditványokra került a sor. 

Nagyon szomoru hatással volt a közgyülés 

tagjaira nézve Török Bálint alapitó, Zsigmoud Ger- 

gely társulati jegyző halálának bejelentése, kiknek 

emlékét jegyzőkönyvileg megörökitettni és a gyá- 

szoló családnak őszinte részvét iratot intézni háta- 

roztatott. 

A mily leverő volt a jelzett körülmény, ép oly 

örvendetesen hatott a jelenvoltakra Nagyságos Mol- 

nár Józsiás volt országgyülési képviselő alapitó tag- 

nak, meleg hangu elismerése az egylet müködése 

felől, miért sietett is őszinte köszönetet és elismerést 

nyilvánitani, a társulat összes tagjai által felmutatott 

szép eredményért. 

A tárgysorozat végét a tisztikar megválasztása 

képezte, - mely Vertán Béni lelkiismeretes pénztárs 
kivételével, - nagymérvü elfoglalt atottsága miatt le- 
mondett és helyóbe Jancsó Lajos kereskedő lett - 
maradt a régi. 

A közgyülés végeztével az egylet tagjai az 

elnök- és tisztikar lelkes éljenzése mellett Ozv. 
Jancsó Dénesné vendéglőjében gyült össze társas 
vacsorára, hol a legkitünöbb jó kedv, és hangulat 
mellett, sokáig marad ak együtt. 

X. 

Ujdonságok. 

- Diszoklevél átadás. Még a mu tév folyamán 
történt, hogy K.-Vásárhely város képviselő testülete 

Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi minisztert 

a városi községi iskolák állami kezelésbe vétele kö- 

rül tanusitott kiváló jóakarata elismeréséül, a város 

diszpolgárává választotta meg. Az erről szóló disz- 
oklevél rendkivül diszes alakban már régebben el- 

készült, de az átadás a miniszter hosszabb beteg- 

sége miatt, mind ez ideig késett. A városi küldöttség 

mult pénteken a délelőtti vonattal utazott Buda- 
pestre, hogy a diszoklevelet átadja. A küldöttség 

tagjai: Bartók Károly polgármester, Kovács Dániel 

városi pénztárnok és Benkő Lajos gazdasági tanács- 

nok, kikhez Budapestén csatlakoztak Benke Gyula 

országgyülési képviselő, Nagy Gábor miniszteri 

tanácsosé és Benkő Sándor miuiszteri titkár. A mi- 

niszter szombaton délelőtt fogadta a küldöttséget s 

vette át a diszpolgári oklevelet. A mint lapunkat 

távirati uton értesitik, a miniszter rendkivül szive- 

sen fogadta a kézdivásárhelyi küldötteket, látható- 
lag kellemesen érintette őt a diszokmány s beszé- 

dében megigérte nem csak azt, hogy az uj iskola- 

épület épitésénél felmerült több kiadást ki fogja 
utalványozni, hanem azt is, hogy a főgymnasiumot 

tovább fogja fejleszteni, és végül a polgári leányis- 

kolát is államositani fogja. Mindezen szép igéretek 

elég értékesek arra nézve, hogy a város közönsége 

a legnagyobb hálával fogadja a város előkelő disz- 
polgárának legelső ténykedését. A miniszter ur kü- 

lönben szivességét azzal tetőzte be, hogy a küldött- 

séget meghivta az nap ebédre. Másnap, azaz vasár- 

nap ebédre a küldöttek Benke Gyula képviselő ur 
vendégei lesznek. 

-
-
-
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külözéssel küzdő derék magyar tanitóságot. 

- Meggyilkolt községi biró. Rácz Mihály 

sárfalvi községi főbirót f. hó 27-én este 10 órakor 

saját lakásán, az ablakon keresztül főbe lőtték, ki 

nyomban meghalt. Rácz Mihály 35 éves rendkivül 

szelid modo ru fiatal ember volt s éppen ezért meg- 
gyilkolása nem csak községében, de a közeli közsé- 

gekben és Kézdivásárhelyt is hol sokan igen jó 
oldalról ismertek általános megdöbbenést keltett. 
A gyilkosság gyanuja miatt a helyszinén megje- 
lent csendőr őrjárat le tartóztatta Gál Ferencz 
sárfalvi földmivest, ki azonban tettét tagadja, de már 
eddig is sulyos bizonyitékok merültek fel ellene. 
Nevezetesen lakásán egy elrejtett karabélyt találtak, 
melyen a friss lövés határozottan megállapitható. 

Terhelő körülmény Gál Ferenczre nézve az is, hogy 

emberöőlésért már többször állott vizsgálat alatt s ha 

bizonyitékok hiánya miatt mindannyiszor felmente- 

tett is, de a közvélemény őttartotta tettesnek. Való- 
szinü tehát, hogy a csendőrség helyes uton jár, mi- 

dőn ezen romlott embert vette gyanuba. 

- Halálozás. A kézdivásárhelyi Hankó csa- 
ládot sulyos csapás érte. A család egyik legidősebb, 
közszeretetben, közbecsülésben és köztiszteletben 

álló tagja: özv. Hankó Lászlóné szül. Kovács Lotti 

f. hó 25 én, hosszas szenvedés után meghalt, gyászba 
boritván nemcsak a családot, hanem a város egyik 

büszkeségét, a háromszékvármegyei „Erzsébet" ár- 

valeány nevelőintézetet is, melynek áldozatkész 

alel öke volt. A megboldogult egyike volt azon ki- 

tünő nőknek, kik elolthatatlan szeretettel, lelkesedés- 

sel viseltettek azon eszme iránt, hogy Kézdi-Vásár- 

helyen az elhagyott árvaleányok részére intézetet 

kell alapitani s kik, midőn az ige testté lőn, azon 

kis kör boldogitásán kivül, melyet családnak neve 
zünk, mindig találtak időt, alkalmat arra, hogy 

az árvákkal is éreztessék jótékonyságukat, áldozat- 

készségüket. Az utóbbi években a sors kegyetlen- 

sóge nagyon megviselte a jóságos, egyszorü nőt. 

Nemcsak fér ét temette el, hanem gyermekei kopor- 

soját is mind kikisérte a temetőbe s ez a sok gyász, sok 

bánat volt kutforrása azon betegségnek, mely őt íis a ha- 

lálba vitte. A milyen nagy volt azon tisztelet, melylyel 
életében mindenki körülvette, ép oly nagyszerüen nyi- 

latkozott meg halála után a részvét is. A város humán 

intézeteire nyomban a szomoruhir elterjedése után ki- 
tüzték a gyászlobogókat s több helyről diszes ko- 

szorut küldtek a ravatalra. A háromszékvármegyei 
„Erzsébet" árvaház koszoruját az int. elnöke: zágoni 

báró Szentkereszty Stephanie, - ki a temetésen is 
részt vett -- Baló László polgári iskolai és 

Nagy Károly árvaházi igazgató tették le a ko- 

porsóra. A temetés folyó hó 27-én történt 
meg. A koporsót a halottas háztól délután 3 óra- 
kor előbb a református templomba s onnan tiszt. 
Székely János imája s Czirmay Zoltán megható 
gyászbeszéde után, a ref. temetőbe szállitották, övé 

mellé helyezvén örök nyugalomra azt, ki életében 

nemcsak a hitvesi és anyai kötelességek lelkiisme- 
retes betöltésével, hanem a jótékonysági erények 

gyakorlásával is feledhetetlen emléket szerzett ma- 
gának. A temetőben a pap imája után, az árvaház 

egyik növendéke mondott mogható bucsu-beszédet. 

ecsotelvén az nagy veszteséget, mely az intézetet érte 

A gyermeki ajkakról elhangzó egyszerü keresetlen 

szavak mély benyomást tettek a közönség lelkében 
is. A halálról a család és a háromszékvármegyei 

„Erzsébet? árvaleány nevelőintézet gyászjelenté- 

seket adtak ki. 

- A főváros könyvvásárlása. Köztudomás, 
hogy ez évben indult meg b. Eötvös József összes 
munkáinak első végleges teljes kiadása, melynek 

jövedelme b. Eötvös Loránt nagylelküségéből a 

„Tanitók Háza" javára fordittatik. Budapest székes- 
főváros tanácsa most elhatározta, hogy e kiadást az ösz- 

szen fővárosi községi iskolák számára megszerzi. Így a 
főváros kilenczvenhat példányra fizetett elő iskolái 
számára. A nemes példát bizonyára követni fogják a 

megyék és vidéki városok is, mert nincs magyar iró, 

kinek müvei az ifjuság szellemére és erkölcseire 

nemesitőbben hatnának, mint épen Eötvös munkái. 

De a kiadás jótékony czélja is kivánatossá teszi, 
hogy a megyék és városok megszerezzék e mun- 
kákat iskoláik számára, ilyképen támogatván a nél- 

Vajha 

minél több törvényhatóság követné Budapest székes- 
főváros nemes példáját. 
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TE* A. Issigeae, 
Dordogne, Korpen- 

hága, 

mell és gyonmor-balmanít 
Malmo, Sevrige, 

(a melyet az enészségügyi hatóság megvizsgált) Apot Lejonet 
az egész világ kedveli és mindenütt keresik. Csak Pharmacie 
akkor valódi, ha az oldalt látható zöld, a törvény- vá aredet 

poly. Palermo. 

ket szobás lakás, 
konyha és istállóval szabad kézből eladó. 
Hol? Megmondja a kiadóhivatal e r 

Csak ezzel a tör- 
vénysz hel. rélő- széknél bejegyzett „apáca"-védőjegygyel van ellátva. 
jegygyel valódi. Fölülmulhatatlan szer minden mell-, tüdő-, máj-, paári 
ch LONDon, gyomorbetegség ellen stb. külsőleg is ki- francaise, ! *8, 

risfofa tünően hat és sebet gyógyit. Piace deia Ropu- 

Főraktárak: Egy próbaüveg bérmentesen 1 korona 40 Éllér. madió bápzeri ii 

Azgsi Thü Széjjelküldés csak előzetes fizetés esetén. Rug,dosárahos 
gen. ágráb. H H 1 Prága. u Thierry A. centifoliakenőcse 
ir Sendere, (csodakenőcsnek nevezik) é snzia 

. utolérhetetlen szivó erejü és gyógyitóhatásu. Operá- * alieltnien 
Szt.János gyógy- ciokat a legtöbb esetben fölöslegessé teszi. E kenőcs- Eharmaei 
tér, 7 csel egy 14 éves, gyógyithatatlannak tartott csont- F. Gerrath. 

Nikola A Doelini, Szut, ujabban pedig egy 22 éves rákszerüű bajt gyó- Sarajewo. 
gyógytár Mihály gyitottak meg. Antiszeptikus és gyógyitóhatásu min- Szeged. 
fejedelemhez, denféle seb gyuladásánál. Temesvár. 

Központi raktár 
Szorbia részére. Próbatégely bérmentva 1 kor. 80 fill. Gsak előzetes fizetés esetén küldjük meg. Trieszt. Velenes 

i Berlin, C. . .... Vienne. Zürleh. 

E va Bologna. Óvakodjanak utánzatoktól és kerüljék az értékte- 

. puzruxelles len, ugynevezett házi kenőcsöket s más efféleket. 

A adapes. Úim: A. Thiorty, gyógyszertár és gyár a Védőangyalhoz, 
Dr. örökrés i Pregrada, Pragerhot felé, a Déli vasut mentén. 

1 Cairo. Pr i é cöln ikn., Prospektus ingyen és bérmentve. 
. Óhi t láb Noris E szerek sohasem romlanak meg és j 

g és jó azokat Csak ezzei a tör- 

e lap kiadó IVa a a an 
eleesbresen, használatra készen a házban tartani. Az összes mü- 

ye 

eh, Luxembur5. velt államokban bejegyzett védőjegyeimnek utánzatát zettvédőjegygyel 
Sohmidt P. t kban 
gyógysz. a törvény üldözi. 57474 valódi. 

(36. 3-52 

olecsó áron felvétetnek. 

----- 

Több mint ] 

50 évőóta sikerrel használtatik! " 

Az eszéki 

areczkenőes 
és eszéki 

SZALVATOR-szappan 
eltávolitja a szeplőt, májfol- 
tot és a bőr összes tisztát- 

lanságát. 

= Valódi csakis a 

DIENES J. C. 
Salvator-gyógytárából 

Eszéken felsőváros. 

1 tégely eszéki arczkenőcs ára - 70 fillér. 
1 drb Salvator-szappan „ .1kor. 

1 tégely kézi paszta .1 , 20fi 
Lyonirizspor kis doboz 1 kor., nagy dob. 2 korona. 

a Figyelmeztetés! * 

Ezen czikkek mentek minden ártalmas alkat- 

részektől és megfelelnek tökéletesen a 71012. 
sz. B. m. rendeletnek. 

Csak akkor valódi, ha a f nti törvényileg beik- 

tatott védjegygyel el vannak látva és kéretik a 

t. közönség csakis DIENES-féle eszéki kenő- 

csöt és szappant kérni és elfogadni. 

Főraktár Budapesten: 

TÖRÖK JÓZSEF u gyigyszertárában 
VI, Király-utcza 12. sz. (43. 3-10,) 
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Ny. Ifj. Jancsó M.-nél K.-Vásárhelytt. 


